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And Moses wrote all the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an altar under the hill,
and twelve pillars, according to the twelve tribes of Israel.
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And he was there with the LORD forty days and forty nights; he did neither eat bread, nor drink water. And he 
wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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wrote upon the tables the words of the covenant, the ten commandments.
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And they made the plate of the holy crown [of] pure gold, and wrote upon it a writing, [like to] the engravings of a
signet, HOLINESS TO THE LORD.
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And Moses wrote their goings out according to their journeys by the commandment of the LORD: and these [are] 
their journeys according to their goings out.
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And he declared unto you his covenant, which he commanded you to perform, [even] ten commandments; and he 
wrote them upon two tables of stone.
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These words the LORD spake unto all your assembly in the mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of
the thick darkness, with a great voice: and he added no more. And he wrote them in two tables of stone, and 
delivered them unto me.
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And he wrote on the tables, according to the first writing, the ten commandments, which the LORD spake unto 
you in the mount out of the midst of the fire in the day of the assembly: and the LORD gave them unto me.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of 
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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Moses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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And he wrote there upon the stones a copy of the law of Moses, which he wrote in the presence of the children of 
Israel.
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And Joshua wrote these words in the book of the law of God, and took a great stone, and set it up there under an 
oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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oak, that [was] by the sanctuary of the LORD.
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Then Samuel told the people the manner of the kingdom, and wrote [it] in a book, and laid [it] up before the 
LORD. And Samuel sent all the people away, every man to his house.
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And it came to pass in the morning, that David wrote a letter to Joab, and sent [it] by the hand of Uriah.
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And he wrote in the letter, saying, Set ye Uriah in the forefront of the hottest battle, and retire ye from him, that he
may be smitten, and die.
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So she wrote letters in Ahab's name, and sealed [them] with his seal, and sent the letters unto the elders and to the 
nobles that [were] in his city, dwelling with Naboth.
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And she wrote in the letters, saying, Proclaim a fast, and set Naboth on high among the people:
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And Ahab had seventy sons in Samaria. And Jehu wrote letters, and sent to Samaria, unto the rulers of Jezreel, to 
the elders, and to them that brought up Ahab's [children], saying,
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Then he wrote a letter the second time to them, saying, If ye [be] mine, and [if] ye will hearken unto my voice, 
take ye the heads of the men your master's sons, and come to me to Jezreel by to morrow this time. Now the king's
sons, [being] seventy persons, [were] with the great men of the city, which brought them up.
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And the statutes, and the ordinances, and the law, and the commandment, which he wrote for you, ye shall 
observe to do for evermore; and ye shall not fear other gods.
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observe to do for evermore; and ye shall not fear other gods.
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And the statutes, and the ordinances, and the law, and the commandment, which he wrote for you, ye shall 
observe to do for evermore; and ye shall not fear other gods.
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And Shemaiah the son of Nethaneel the scribe, [one] of the Levites, wrote them before the king, and the princes, 
and Zadok the priest, and Ahimelech the son of Abiathar, and [before] the chief of the fathers of the priests and 
Levites: one principal household being taken for Eleazar, and [one] taken for Ithamar.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come 
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and Manasseh, that they should come 
to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the passover unto the LORD God of Israel.
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He wrote also letters to rail on the LORD God of Israel, and to speak against him, saying, As the gods of the 
nations of [other] lands have not delivered their people out of mine hand, so shall not the God of Hezekiah deliver 
his people out of mine hand.
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And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, wrote they [unto him] an accusation against the 
inhabitants of Judah and Jerusalem.
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And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, wrote they [unto him] an accusation against the 
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And in the days of Artaxerxes wrote Bishlam, Mithredath, Tabeel, and the rest of their companions, unto 
Artaxerxes king of Persia; and the writing of the letter [was] written in the Syrian tongue, and interpreted in the 
Syrian tongue.
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Rehum the chancellor and Shimshai the scribe wrote a letter against Jerusalem to Artaxerxes the king in this sort:
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And said, If it please the king, and if I have found favour in his sight, and the thing [seem] right before the king, 
and I [be] pleasing in his eyes, let it be written to reverse the letters devised by Haman the son of Hammedatha the
Agagite, which he wrote to destroy the Jews which [are] in all the king's provinces:
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And he wrote in the king Ahasuerus' name, and sealed [it] with the king's ring, and sent letters by posts on 
horseback, [and] riders on mules, camels, [and] young dromedaries:
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And Mordecai wrote these things, and sent letters unto all the Jews that [were] in all the provinces of the king 
Ahasuerus, [both] nigh and far,
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Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Mordecai the Jew, wrote with all authority, to confirm this 
second letter of Purim.
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Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth of Jeremiah all the words of the
LORD, which he had spoken unto him, upon a roll of a book.
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Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his mouth, and I wrote [them] with ink 
in the book.
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Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which 
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

24_JER_36_27 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_27/24_JER_36_27.jpg


Audio Play 24_JER_36_27

Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which 
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

24_JER_36_27 (3).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_27/24_JER_36_27.mp3


24_JER_36_27

Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which 
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

24_JER_36_27 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_27/24_JER_36_27.mp4


PDF Photo 24_JER_36_27

Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which 
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

24_JER_36_27 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_27/24_JER_36_27.pdf


Verse Studies 24_JER_36_27

Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the words which 
Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

24_JER_36_27 (6).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_27/right.html


24_JER_36:27 Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the roll, and the 
words which Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

24_JER_36_27.html



Photo JPG 24_JER_36_32

Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of Neriah; who wrote therein from the 
mouth of Jeremiah all the words of the book which Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were
added besides unto them many like words.
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So Jeremiah wrote in a book all the evil that should come upon Babylon, [even] all these words that are written 
against Babylon.
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In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick upon the plaster of the
wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote.
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Then king Darius wrote unto all people, nations, and languages, that dwell in all the earth; Peace be multiplied 
unto you.
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In the first year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his bed: then he 
wrote the dream, [and] told the sum of the matters.
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And Jesus answered and said unto them, For the hardness of your heart he wrote you this precept.
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Master, Moses wrote unto us, If a man's brother die, and leave [his] wife [behind him], and leave no children, that 
his brother should take his wife, and raise up seed unto his brother.
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And he asked for a writing table, and wrote, saying, His name is John. And they marvelled all.
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For had ye believed Moses, ye would have believed me: for he wrote of me.
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This they said, tempting him, that they might have to accuse him. But Jesus stooped down, and with [his] finger 
wrote on the ground, [as though he heard them not].
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And Pilate wrote a title, and put [it] on the cross. And the writing was, JESUS OF NAZARETH THE KING OF 
THE JEWS.
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This is the disciple which testifieth of these things, and wrote these things: and we know that his testimony is true.
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And they wrote [letters] by them after this manner; The apostles and elders and brethren [send] greeting unto the 
brethren which are of the Gentiles in Antioch and Syria and Cilicia:
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And when he was disposed to pass into Achaia, the brethren wrote, exhorting the disciples to receive him: who, 
when he was come, helped them much which had believed through grace:
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I Tertius, who wrote [this] epistle, salute you in the Lord.
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